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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৩২০

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৬৮. সূরা আল-হাককা

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ بن حميدٍ، حدَّثَنَا عبدُ الرحمن بن سعدٍ، عن عمرِو بن ابِ قَيسٍ، عن سماكِ

بن حربٍ، عن عبدِ اله بن عميرةَ، عن الاحنَفِ بن قَيسٍ، عن الْعباسِ بن عبدِ

الْمطَّلبِ، قَال زَعم انَّه كانَ جالسا ف الْبطْحاء ف عصابة ورسول اله صل اله عليه

وسلم جالس فيهِم اذْ مرت علَيهِم سحابةٌ فَنَظَروا الَيها فَقَال رسول اله صل اله عليه

وسلم ‏"‏ هل تَدْرونَ ما اسم هذِه ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعم هذَا السحاب ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله

عليه وسلم ‏"‏ والْمزنُ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا والْمزنُ ‏.‏ قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ والْعنَانُ

‏"‏ ‏.‏ قَالُوا والْعنَانُ ‏.‏ ثُم قَال لَهم رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ هل تَدْرونَ كم بعدُ ما

بين السماء والارضِ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا لا واله ما نَدْرِي ‏.‏ قَال ‏"‏ فَانَّ بعدَ ما بينَهما اما واحدَةٌ

عبس نهدَّدع َّتكَ ‏"‏ ‏.‏ حذَلا كقَهفَو الَّت اءمالسنَةً وونَ سعبسو ثثَلا وا اثْنَتَانِ اماو

اءمالس نيا بمك هفَلساو هلاعا نيب رحب ةابِعالس اءمالس ق‏"‏ فَو قَال كَ ثُمذَلاتٍ كومس

ثُم اءمس َلا اءمس نيا بم بِهِنكرو هِنفظْلاا نيالٍ بعوةُ ايانكَ ثَمذَل قفَوو اءمالس َلا

كَ ‏"‏ ‏.‏ قَالذَل قفَو هالو اءمس َلا اءمس نيا بم هلاعاو هفَلسا نيب شرالْع نورِهظُه قفَو

َّتح جحنْ يدٍ اعس نب نمحدُ الربرِيدُ عي لاا قُولي ينعم نب يحي تعمدٍ سيمح ندُ ببع

ِبا نيدُ بلى الْوور‏.‏ و غَرِيب نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال دِيثذَا الْحه نْهم عمنَس

لَمو قَفَهوادِيثِ وذَا الْحه ضعاكٍ بمس نى شَرِيكٌ عور‏.‏ و هفَعرو هواكٍ نَحمس نرٍ عثَو

يرفَعه وعبدُ الرحمن هو ابن عبدِ اله بن سعدٍ الرازِي ‏.‏

বাংলা

৩৩২০। আল-আাস ইবনু আবদুল মুািলব (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন একদল লােকর সােথ আল-বাতহা
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নামক কংকরময় জায়গায় বসা িছেলন এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর মেধ বসা িছেলন।

তখন তােদর মাথার উপর িদেয় এক খ মঘ উেড় যািল। তারা স িদেক তাকােল রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা এর নাম জান িক? তারা বললঃ হাঁ, এক খ মঘ। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আল-মুযনু।

সাহাবাগণ বলেলন, আল-মুযনু? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হা, আনান (মঘ)-ও। তারা

বলল আল-আনান। তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন তামরা িক জান, আকাশ ও

যিমেনর মােঝর ববধান কত? তারা বলেলনঃ আাহর শপথ আমরা জািন না। িতিন বলেলনঃ এতদুভেয়র মেধ

একার বা বাহার বা িতয়ার বছেরর দূর। এক আকােশর উপর অপর য আকাশ রেয়েছ তার ববধানও

অনুপ। এভােব িতিন সম আকাশ পয দূরের বণনা দন।

তারপর িতিন বলেলনঃ সম আকােশর উপর একিট সমু আেছ, যার উপর ও তলেদেশর মধকার দূর

(গভীরতা) এক আকাশ থেক অপর আকােশর দূরের সমান। আর এই সমুের উপর বন ছাগল অনুপ

আটজন ফেরশতা আেছন, যােদর পদতল ও হাটুর মধবতী ববধান এক আকাশ থেক অপর আকােশর

ববধােনর সমান। এেদর িপেঠর উপর আাহর আরশ’ অবিত, যার উপিরভাগ ও িনভােগর মধকার দূর

(উতা) এক আকাশ হেত অপর আকােশর দূরের সমান। আাহ তার উপর (উপিব)।

যঈফ, ইবনু মাজাহ (১৯৩)

আবদ ইবনু মাইদ (রহঃ) বেলন, আিম ইয়াহইয়া ইবনু মাঈনেক বলেত েনিছ, আবদুর রহমান িক হাে যােবন

না (অবশ যােবন), যােত তার িনকট আমরা এ হাদীস নেত পাির। আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান গারীব।

ওয়ালীদ ইবনু আবূ সাওর (রহঃ) িসমােকর সূে এ হাদীস মারফুেপ অনুপ বণনা কেরেছন। শারীক এ

হাদীেসর অংশিবেশষ িসমােকর সূে মাওকুফেপ বণনা কেরেছন, মারফুেপ নয়। রাবী আুর রহমান হেলন,

ইবনু আুাহ ইবনু সা’দ আল-রাবী।

English

Al-Ahnaf bin Wais narrated :
from Al-Abbas bin Abdul-Muttalib who claimed that he was sitting in Al-Batha
with a group, and the Messenger of Allah was sitting amongst them, when a
cloud passed over them. They looked at it, and the Messenger of Allah said:
‘Di you know what its name it?’ They said: ‘Yes. This is As-Sahab (cloud).’
The Messenger of Allah saidl: ‘Al-Muzn (rain cloud)?’ They said: ‘Yes. This is
As-Sahab (cloud).’ Then the Messenger of Allah said: ‘Do you know how
much distance there is between the heavens and the earth?’ They said: ‘No,
by Allah we do not know.’ He said: ‘The distance between every two of them
is either seventy-one, or two, or three, years, and the heaven that is above
that one is like that.’ Until he enumerated Seven heavens like that. Then he
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said: ‘Above the seventh heaven is a sea, Between its highest part and its
lowest is just as there is between one heaven to another heaven. Then
above their backs is the Throne. Between its lowest and highest parts is the
same as what is between one heaven to another heaven, and Allah is above
that.’”

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আাস ইবনু আবদুল মুািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43691

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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